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See the notice on TED website

321157-2026 - Concurso
Finlândia – Construção de gasodutos – Kaasuputken rakennus- ja asennusurakka, Tampere-
Kangasala
OJ S 90/2026 11/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gasgrid vetyverkot Oy
Correio eletrónico: procurement@gasgrid.fi
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kaasuputken rakennus- ja asennusurakka, Tampere-Kangasala
Descrição: Hankinnan kohteena on PE315 kaasuputken rakennus- ja asennusurakka 
Tampereen ja Kangasalan välillä. Tarkempi hankinnan kuvaus on esitetty hankinta-
asiakirjoissa. Alla tekniset päätiedot hankinnan kohteesta: − Muoviputkilinjan pituus n. 14,5 km 
− Muoviputken koko PE315 − Muoviputken suunnittelupaine 8 bar − Erityispiirteitä muun 
muassa: käytössä olevan kaasuputken ja liikennöitävien katujen vaikutus työturvallisuuteen ja 
työmenetelmiin, rakentaminen ja asentaminen kaupunkiolosuhteissa, rakentaminen ja louhinta 
voimajohtojen läheisyydessä, tarvittavien johtosiirtojen asennus- ja maanrakennustyöt, 
maanalaiset risteävät rakenteet, radan ja teiden alitukset Hankintayksikkö toimittaa 
putkimateriaalit. Muut materiaalit toimittaa urakoitsija. Hankintayksikkö tekee putkilinjan 
detaljisuunnittelun. Urakoitsija osoitetaan pääurakoitsijaksi, joka vastaa työmaan työn 
suunnittelusta ja johtamisesta, työmaajärjestelyistä, yhteydenpidosta maanomistajien ja 
sidosryhmien kanssa. Urakoitsija toimii myös rakennustyömaan päätoteuttajana. Hankinnan 
kohteena olevan urakan sopimus- ja työmaakieli on suomi.
Identificador do procedimento: 834fdd40-52d8-4447-bbd3-b78635499535
Identificador interno: 607226
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Hankintamenettelyä on kuvattu tarkemmin liitteessä - 
Osallistusmispyyntö. Hankintamenettelyn suuntaa-antava aikataulu on kuvattu liitteessä - 
Hankinnan alustava aikataulu.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231220 Construção de gasodutos
Classificação adicional (cpv): 45112000 Escavação e movimento de terras, 45231100 Obras 
gerais de construção de condutas de longa distância, 45231110 Obras de colocação de 
condutas

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Pirkanmaa (FI19B)

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/321157-2026
mailto:procurement@gasgrid.fi
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País: Finlândia
Informações adicionais: Liite 6 Yleiskartta

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP), Anúncio
Corrupção: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participação numa organização criminosa: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Tarjoajalle itselleen 
tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on 
siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan 
liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla 
suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Falta profissional grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Tarjoajaa 
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koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Atividades suspensas: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Falência: Tarjoaja on konkurssissa.
Acordo com os credores: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvência: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Kaasuputken rakennus- ja asennusurakka, Tampere-Kangasala
Descrição: Hankinnan kohteena on PE315 kaasuputken rakennus- ja asennusurakka 
Tampereen ja Kangasalan välillä. Tarkempi hankinnan kuvaus on esitetty hankinta-
asiakirjoissa. Alla tekniset päätiedot hankinnan kohteesta: − Muoviputkilinjan pituus n. 14,5 km 
− Muoviputken koko PE315 − Muoviputken suunnittelupaine 8 bar − Erityispiirteitä muun 
muassa: käytössä olevan kaasuputken ja liikennöitävien katujen vaikutus työturvallisuuteen ja 
työmenetelmiin, rakentaminen ja asentaminen kaupunkiolosuhteissa, rakentaminen ja louhinta 
voimajohtojen läheisyydessä, tarvittavien johtosiirtojen asennus- ja maanrakennustyöt, 
maanalaiset risteävät rakenteet, radan ja teiden alitukset Hankintayksikkö toimittaa 
putkimateriaalit. Muut materiaalit toimittaa urakoitsija. Hankintayksikkö tekee putkilinjan 
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detaljisuunnittelun. Urakoitsija osoitetaan pääurakoitsijaksi, joka vastaa työmaan työn 
suunnittelusta ja johtamisesta, työmaajärjestelyistä, yhteydenpidosta maanomistajien ja 
sidosryhmien kanssa. Urakoitsija toimii myös rakennustyömaan päätoteuttajana. Hankinnan 
kohteena olevan urakan sopimus- ja työmaakieli on suomi.
Identificador interno: 607226

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45231220 Construção de gasodutos
Classificação adicional (cpv): 45112000 Escavação e movimento de terras, 45231100 Obras 
gerais de construção de condutas de longa distância, 45231110 Obras de colocação de 
condutas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Pirkanmaa (FI19B)
País: Finlândia
Informações adicionais: Liite 6 Yleiskartta

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP), Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Ehdokkaalla tulee olla vähintään 14 MEUR liikevaihto / vuosi 
edeltävän kolmen (3) tilikauden ajalta. Ehdokkaan tulee vakuuttaa vaatimuksen täyttyminen 
ESPD-lomakkeella.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Urakoitsijalla tulee olla Turvallisuus- ja kemikaaliviraston 
(Tukes) myöntämä, voimassa oleva hyväksyntä muovisten (PE) maakaasuputkistojen 
asennukseen. Tarjoaja voi täyttää Turvallisuus- ja kemikaaliviraston (Tukes) hyväksyntää 
muovisten (PE) maakaasuputkistojen asennukseen koskevan vaatimuksen tukeutumalla 
voimavara-alihankkijan pätevyyteen. Tällöin tarjoajan tulee nimetä kyseinen voimavara-
alihankkija ja vakuuttaa, että tämän resurssit ja hyväksyntä ovat tarjoajan käytettävissä koko 
urakan ajan. Tarjoaja vastaa siitä, että voimavara-alihankkija osallistuu tosiasiallisesti 
hankinnan kohteena olevien muovisten (PE) maakaasuputkistojen asennustöiden 
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suorittamiseen. Hankintayksikkö varaa oikeuden pyytää selvityksen voimavara-alihankinnan 
sitovuudesta sekä Tukesin hyväksyntää koskevat asiakirjat ennen urakan aloitusta.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: (A) Referenssi linjamaisesta maanrakennusurakasta 
Ehdokkaalla tulee olla vähintään 1 (yksi) referenssi urakasta, jossa ehdokas on toiminut: • 
maanrakennusurakoitsijana, ja • päätoteuttajana ja pääurakoitsijana, ja • urakka on ollut 
linjamaista maanalaisen infrastruktuurin rakentamista, jossa kohteena on ollut maanalainen 
putki (kaasu-, öljy-, vesi-, viemäri- tai kaukolämpö) tai vähintään 110 kV:n maakaapeli, ja • 
urakan yhtäjaksoisen linjan pituus on ollut vähintään 2,0 km. Referenssillä tarkoitetaan 
viimeisen viiden (5) vuoden aikana toteutuneita ja loppuun saatettuja urakoita, joissa 
tarjoajaehdokas on toiminut sopimusosapuolena. Ehdokkaan tulee antaa tiedot referenssistä 
osallistumispyynnön liitteenä olevalla lomakkeella Liite 1 Referenssit. Ehdokkaiden määrää 
rajoitetaan pisteytyksellä vähimmäisvaatimuksen ylittävin osin liitteessä 1 Referenssit esitetyn 
mukaisesti.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: (B) Referenssi PE-kaasuputken asennustöistä Ehdokkaalla 
tulee olla vähintään yksi (1) referenssi urakasta, jossa ehdokas on toiminut: • urakoitsijana PE-
kaasuputken asennustöissä, ja • asennettavan putkiston käyttöpaine on ollut 4–8 bar, ja • 
toteutetun PE-kaasuputken yhtäjaksoinen pituus on ollut vähintään 0,5 km, ja • urakkaan on 
sisältynyt vähintään seuraavat työvaiheet: - PE-putken asennus- ja hitsaustyöt - putkiston 
puhdistus - tarkastus ja painekoe - käyttöönottoon liittyvän valvontakirjan tai vastaavan 
dokumentaation laatiminen Referenssillä tarkoitetaan viimeisen viiden (5) vuoden aikana 
toteutuneita ja loppuun saatettuja urakoita, joissa tarjoajaehdokas on toiminut 
sopimusosapuolena. Ehdokkaan tulee antaa tiedot referenssistä osallistumispyynnön liitteenä 
olevalla lomakkeella Liite 1 Referenssit. Ehdokkaiden määrää rajoitetaan pisteytyksellä 
vähimmäisvaatimuksen ylittävin osin liitteessä 1 Referenssit esitetyn mukaisesti.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Laadunvarmistusstandardin vaatimus: Ehdokkaalla (tai 
konsortion jäsenellä tai voimavara alihankkijalla, jonka resursseihin ehdokas vetoaa 
vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee olla ISO 9001, RALA Laatu tai vastaava sertifioitu 
laadunhallintajärjestelmä. Mikäli ehdokkaalla on "vastaava" laadunhallintajärjestelmä, tulee 
ehdokkaan toimittaa riippumattoman kolmannen osapuolen selvitys tai muu luotettava selvitys 
olemassa olevan laadunhallintajärjestelmän vastavuudesta. Lataa tähän ISO 9001 sertifikaatti, 
RALA Laatu sertifikaatti tai muu selvitys vastaavasta järjestelmästä.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: Ympäristöasioiden hallintajärjestelmä tai standardi: 
Ehdokkaalla (tai konsortion jäsenellä tai voimavara alihankkijalla, jonka resursseihin ehdokas 
vetoaa vähimmäisvaatimukset täyttääkseen) tulee olla ISO 14001, RALA Ympäristö tai 
vastaava sertifioitu ympäristöjohtamisjärjestelmä. Mikäli ehdokkaalla on "vastaava" 
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ympäristöjohtamisjärjestelmä, tulee ehdokkaan toimittaa riippumattoman kolmannen 
osapuolen selvitys tai muu luotettava selvitys olemassa olevan ympäristöjohtamisjärjestelmän 
vastaavuudesta.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Vastuuvakuutus min.1000000€
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Hinta
Descrição: Tarjouksen valintaperusteena on paras hinta-laatusuhde, jota vertaillaan 
seuraavien vertailuperusteiden mukaisesti: 60-80 % hinta 20-40 % laatu. Vertailuperusteet 
tarkennetaan alustavassa tarjouspyynnössä.
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Laatu
Descrição: Tarjouksen valintaperusteena on paras hinta-laatusuhde, jota vertaillaan 
seuraavien vertailuperusteiden mukaisesti: 60-80 % hinta 20-40 % laatu. Vertailuperusteet 
tarkennetaan alustavassa tarjouspyynnössä.

5.1.11.  Documentos do concurso
Prazo para solicitar informações adicionais: 20/05/2026 09:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?
id=607226&tpk=3be5b895-6d59-44bf-b7c7-bdd163ecedaf

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=607226&tpk=3be5b895-6d59-
44bf-b7c7-bdd163ecedaf
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: finlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 15/06/2026 09:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Hankintapäätöksen jälkeen 
Hankintayksikkö ja voittanut tarjoaja tekevät kirjallisen hankintasopimuksen. Sopimus ei astu 
voimaan ennen kuin molemmat sopijapuolet ovat allekirjoittaneet sopimuksen.
É exigido um acordo de não divulgação: sim

https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=607226&tpk=3be5b895-6d59-44bf-b7c7-bdd163ecedaf
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=607226&tpk=3be5b895-6d59-44bf-b7c7-bdd163ecedaf
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=607226&tpk=3be5b895-6d59-44bf-b7c7-bdd163ecedaf
https://tarjouspalvelu.fi/gasgrid?id=607226&tpk=3be5b895-6d59-44bf-b7c7-bdd163ecedaf
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Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Selvyyden vuoksi todetaan, että 
sopimusluonnos liitteineen jaetaan tarjoajaksi valituille ehdokkaille salassapitosopimuksen 
allekirjoittamisen jälkeen alustavan tarjouspyynnön vaiheessa.
Condições financeiras: Hankinta-asiakirjojen mukaisesti.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Markkinaoikeus
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gasgrid 
vetyverkot Oy
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Markkinaoikeus

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gasgrid vetyverkot Oy
Número de registo: 3331856-8
Endereço postal: Keilaranta 13-19 B
Cidade: Espoo
Código postal: 02150
Subdivisão do país (NUTS): Pirkanmaa (FI19B)
País: Finlândia
Ponto de contacto: procurement@gasgrid.fi
Correio eletrónico: procurement@gasgrid.fi
Telefone: +358 406257062
Endereço Internet: https://gasgrid.fi/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Markkinaoikeus
Número de registo: 3006157-6
Endereço postal: Radanrakentajantie 5
Cidade: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Correio eletrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefone: +358 295643300
Endereço Internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

mailto:procurement@gasgrid.fi
mailto:procurement@gasgrid.fi
https://gasgrid.fi/
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registo: FI09880841
Endereço postal: Mannerheiminaukio 1a
Cidade: Helsinki
Código postal: 00100
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefone: 029 55 636 30
Endereço Internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: daa99275-652b-40a6-aa2d-56372be46959  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 08/05/2026 12:03:24 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 08/05/2026 12:03:26 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: finlandês
Número de publicação do anúncio: 321157-2026
N.º de edição do JO S: 90/2026
Data de publicação: 11/05/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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